
Habakkuk 2

Vs
English

Translation
Word # 

Habakkuk Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 on 198 על 2 100
1 my watch 199 משמרתי 6 990
1 I will stand 200 אעמדה 5 120
1 and I station myself 201 ואתיצבה 7 514
1 on 202 על 2 100
1 [the] rampart 203 מצור 4 336
1 and I look out 204 ואצפה 5 182
1 to see 205 לראות 5 637
1 what 206 מה 2 45
1 He will say 207 ידבר 4 216
1 to me 208 בי 2 12
1 and what 209 ומה 3 51
1 I will respond 210 אשיב 4 313
1 concerning 211 על 2 100
1 my reproof 212 תוכחתי 6 844

______ ____ ________

59 15 4560
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and 213 ויענני 6 196
2 the LORD [answered me] 214 יהוה 4 26
2 and He said 215 ויאמר 5 257
2 write 216 כתוב 4 428
2 [the] vision 217 חזון 4 71
2 and make it plain 218 ובאר 4 209
2 on 219 על 2 100
2 the tablets 220 הלחות 5 449
2 in order that 221 למען 4 190
2 may run 222 ירוץ 4 306
2 he who proclaims 223 קורא 4 307
2 it 224 בו 2 8

______ ____ ________

48 12 2547
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 because 225 כי 2 30
3 yet 226 עוד 3 80
3 [the] vision 227 חזון 4 71
3 [is] for an appointed time 228 למועד 5 150
3 and it [hastens] 229 ויפח 4 104
3 to [the] end 230 לקץ 3 220
3 and not 231 ולא 3 37
3 it will fail 232 יכזב 4 39
3 [though] 233 אם 2 41
3 it may delay 234 יתמהמה 6 500
3 wait 235 חכה 3 33
3 for it 236 לו 2 36
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3 because 237 כי 2 30
3 [indeed] 238 בא 2 3
3 it will come 239 יבא 3 13
3 not 240 לא 2 31
3 will it delay 241 יאחר 4 219

______ ____ ________

54 17 1637
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 see 242 הנה 3 60
4 who became puffed up 243 עפלה 4 185
4 not 244 לא 2 31
4 upright 245 ישרה 4 515
4 [is] his soul 246 נפשו 4 436
4 within him 247 בו 2 8
4 and [the] righteous 248 וצדיק 5 210
4 by His faith 249 באמונתו 7 505
4 he will live 250 יחיה 4 33

______ ____ ________

35 9 1983
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and [indeed] 251 ואף 3 87
5 because 252 כי 2 30
5 of wine 253 היין 4 75
5 [is] betrayed 254 בוגד 4 15
5 [a proud] mighty man 255 גבר 3 205
5 256 יהיר 4 225
5 and not 257 ולא 3 37
5 will he abide at home 258 ינוה 4 71
5 [so] that 259 אשר 3 501
5 enlarged 260 הרחיב 5 225
5 like Sheol 261 כשאול 5 357
5 [is] his soul 262 נפשו 4 436
5 and he 263 והוא 4 18
5 like death 264 כמות 4 466
5 and not 265 ולא 3 37
5 will he be satisfied 266 ישבע 4 382
5 and he gathers 267 ויאסף 5 157
5 to himself 268 אליו 4 47
5 all 269 כל 2 50
5 the nations 270 הגוים 5 64
5 and assembles 271 ויקבץ 5 208
5 to himself 272 אליו 4 47
5 all 273 כל 2 50
5 the peoples 274 העמים 5 165

______ ____ ________

91 24 3955
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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6 will not 275 הלוא 4 42
6 these 276 אלה 3 36
6 all of them 277 כלם 3 90
6 [lift] against him 278 עליו 4 116
6 a taunt 279 משל 3 370
6 280 ישאו 4 317
6 and mocking 281 ומליצה 6 181
6 [insinuations] 282 חידות 5 428
6 against him 283 לו 2 36
6 and say 284 ויאמר 5 257
6 woe 285 הוי 3 21
6 to him who increases 286 המרבה 5 252
6 [what is] not 287 לא 2 31
6 his 288 לו 2 36
6 for 289 עד 2 74
6 [how long] 290 מתי 3 450
6 and he [enriches] 291 ומכביד 6 82
6 himself 292 עליו 4 116
6 [with loans] 293 עבטיט 5 100

______ ____ ________

71 19 3035
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 will not 294 הלוא 4 42
7 suddenly 295 פתע 3 550
7 arise 296 יקומו 5 162
7 your [debtors] 297 נשכיך 5 400
7 and awaken 298 ויקצו 5 212
7 [those] who shake you 

violently
299 מזעזעיך 7 224

7 and you will become 300 והיית 5 431
7 plunder 301 למשסות 6 836
7 for them 302 למו 3 76

______ ____ ________

43 9 2933
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 because 303 כי 2 30
8 you 304 אתה 3 406
8 plundered 305 שלות 4 736
8 [many] nations 306 גוים 4 59
8 307 רבים 4 252
8 will plunder you 308 ישלוך 5 366
8 all 309 כל 2 50
8 [the] remainder 310 יתר 3 610
8 [of the] peoples 311 עמים 4 160
8 because of bloodshed 312 מדמי 4 94
8 [of] men 313 אדם 3 45
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8 and violence 314 וחמס 4 114
8 [to the] land 315 ארץ 3 291
8 to a town 316 קריה 4 315
8 and all 317 וכל 3 56
8 who dwell 318 ישבי 4 322
8 in it 319 בה 2 7

______ ____ ________

58 17 3913
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 woe 320 הוי 3 21
9 to he who gets 321 בצע 3 162
9 [unjust] gain 322 בצע 3 162
9 323 רע 2 270
9 for his house 324 לביתו 5 448
9 to set [his nest] 325 לשום 4 376
9 on high 326 במרום 5 288
9 327 קנו 3 156
9 to be delivered 328 להנצל 5 205
9 from [the] hand 329 מכף 3 140
9 [of] calamity 330 רע 2 270

______ ____ ________

38 11 2498
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 you devised 331 יעצת 4 570
10 a shameful thing 332 בשת 3 702
10 for your house 333 לביתך 5 462
10 cutting off 334 קצות 4 596
10 [many] peoples 335 עמים 4 160
10 336 רבים 4 252
10 and sinned 337 וחוטא 5 30
10 [against] your soul 338 נפשך 4 450

______ ____ ________

33 8 3222
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 because 339 כי 2 30
11 a stone 340 אבן 3 53
11 from [the] wall 341 מקיר 4 350
11 will cry out 342 תזעק 4 577
11 and a rafter 343 וכפיס 5 176
11 from [the] timbers 344 מעץ 3 200
11 will answer it 345 יעננה 5 185

______ ____ ________

26 7 1571
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 woe 346 הוי 3 21
12 to him who builds 347 בנה 3 57
12 a city 348 עיר 3 280
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12 by bloodshed 349 בדמים 5 96
12 and establishes 350 וכונן 5 132
12 a town 351 קריה 4 315
12 by iniquity 352 בעולה 5 113

______ ____ ________

28 7 1014
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 [look] is it not 353 הלוא 4 42
13 354 הנה 3 60
13 from 355 מאת 3 441
13 the LORD 356 יהוה 4 26
13 [of] hosts 357 צבאות 5 499
13 and 358 וייגעו 6 105
13 peoples [labor] 359 עמים 4 160
13 for 360 בדי 3 16
13 fire 361 אש 2 301
13 and the peoples 362 ולאמים 6 127
13 for 363 בדי 3 16
13 emptiness 364 ריק 3 310
13 will they grow weary 365 יעפו 4 166

______ ____ ________

50 13 2269
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 because 366 כי 2 30
14 will be filled 367 תמלא 4 471
14 the earth 368 הארץ 4 296
14 [with] the knowledge 369 לדעת 4 504
14 370 את 2 401
14 [of the] glory 371 כבוד 4 32
14 [of] the LORD 372 יהוה 4 26
14 as [the] waters 373 כמים 4 110
14 cover 374 יכסו 4 96
14 over 375 על 2 100
14 [the] sea 376 ים 2 50

______ ____ ________

36 11 2116
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 woe 377 הוי 3 21
15 to him who makes [his 

neighbor] drink
378 משקה 4 445

15 379 רעהו 4 281
15 joining 380 מספח 4 188
15 your wrath 381 חמתך 4 468
15 and indeed 382 ואף 3 87
15 make drunk 383 שכר 3 520
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15 in order to 384 למען 4 190
15 look 385 הביט 4 26
15 on 386 על 2 100
15 their nakedness 387 מעוריהם 7 371

______ ____ ________

42 11 2697
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 you are sated 388 שבעת 4 772
16 [with] disgrace 389 קלון 4 186
16 [rather] than glory 390 מכבוד 5 72
16 391 שתה 3 705
16 also 392 גם 2 43
16 you [drink] 393 אתה 3 406
16 and reveal uncircumcision 394 והערל 5 311
16 will be turned 395 תסוב 4 468
16 against you 396 עליך 4 130
16 [the] cup 397 כוס 3 86
16 [of the] right [hand] 398 ימין 4 110
16 [of] the LORD 399 יהוה 4 26
16 and disgrace 400 וקיקלון 7 302
16 [will come] on 401 על 2 100
16 your glory 402 כבודך 5 52

______ ____ ________

59 15 3769
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 because 403 כי 2 30
17 [the] violence 404 חמס 3 108
17 [of] Lebanon 405 לבנון 5 138
17 will cover you 406 יכסך 4 110
17 and devastation 407 ושד 3 310
17 [of its] beasts 408 בהמות 5 453
17 will terrify them 409 יחיתן 5 478
17 because of [the] bloodshed 410 מדמי 4 94
17 [of] men 411 אדם 3 45
17 and violence 412 וחמס 4 114
17 [to the] land 413 ארץ 3 291
17 a town 414 קריה 4 315
17 and all 415 וכל 3 56
17 who dwell 416 ישבי 4 322
17 in it 417 בה 2 7

______ ____ ________

54 15 2871
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 what 418 מה 2 45
18 [benefit] 419 הועיל 5 121
18 [is] an idol 420 פסל 3 170
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18 [when] 421 כי 2 30
18 [he made] his idol 422 פסלו 4 176
18 423 יצרו 4 306
18 a molten image 424 מסכה 4 125
18 and a teacher 425 ומורה 5 257
18 [of] a lie 426 שקר 3 600
18 because 427 כי 2 30
18 trusted [in it] 428 בטח 3 19
18 he who made 429 יצר 3 300
18 its frame 430 יצרו 4 306
18 431 עליו 4 116
18 making 432 לעשות 5 806
18 worthless [mute] things 433 אלילים 6 121
18 434 אלמים 5 121

______ ____ ________

64 17 3649
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 woe to 435 הוי 3 21
19 he who said 436 אמר 3 241
19 to wood 437 לעץ 3 190
19 awake 438 הקיצה 5 210
19 arouse yourself 439 עורי 4 286
19 to a stone 440 לאבן 4 83
19 [that is] silent 441 דומם 4 90
19 442 הוא 3 12
19 one who teaches 443 יורה 4 221
19 see 444 הנה 3 60
19 it [is] 445 הוא 3 12
19 overlaid 446 תפוש 4 786
19 [with] gold 447 זהב 3 14
19 and silver 448 וכסף 4 166
19 and any 449 וכל 3 56
19 spirit 450 רוח 3 214
19 none 451 אין 3 61
19 [is] within it 452 בקרבו 5 310

______ ____ ________

64 18 3033
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and the LORD 453 ויהוה 5 32
20 [is] in [His holy] temple 454 בהיכל 5 67
20 455 קדשו 4 410
20 be silent 456 הס 2 65
20 before Him 457 מפניו 5 186

January, 2025 LivingGreekNT.org  Page 7 of 8



Habakkuk 2

20 all 458 כל 2 50
20 the earth 459 הארץ 4 296

______ ____ ________

27 7 1106
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 2 980 262 54378
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-2 1745 459 100653
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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